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PRESENTACIÓN 

Era tan esperado que parecía que nunca iba a Llegar y, en 
cambio, se fue casi sin darnos cuenta. 

Fue todo lo polém1co que cabía esperar. Levantó 
enardecidas protestas e inquebrantables adhesiones. Entre 
luces y sombras, celebracione~ y duelos, aplausos y pitos, 
sirvió -eso sí- para que todos, a uno y otro lado del 
Atlántico, retlexionáramos sobre el significado de los 
acontecimientos .:>curndos hace 500 años~, enjuiciándolos 
a la luz de nuesrra realidad actual, reafirmáramos nuestra 
comprensión del ct~rácter multilingüe, mulricultural y 
mulriétnico de nuestra sociedad moderna. 

1992 también sirvi6 para que millones de personas de 
uno y otro continente conocieran. España, sus gentes, sus 
ciudades, sus formas de vid;:¡, su ct~pacidad de organizar 
acontecimientos como las Olimpiadas o la Exposición 
Universal y u imagen de país moderno y ho~-pitalario. 

Y también, de una forma más modesta -y en este mundo 
de la enseñanza del español en Estados Unidos- 1992 nos 
ofreció la oportunidad de poner en circulación 
"MATERIALES QUINTO CENTENARIO" y, de esla 
forma, acercar a ciemos de miles de esLudiances amenc;."Jnos 
informaciones, noticias y textos literarios sobre la historia y 
la cultura de los pueblos que hablan español. Esperamos 
que, por esa vía, hayamos ayudado a que quieran un poco 
más la lengua que están aprendiendo y se sientan orgullosos 
de hablarla. 

Con este número de "MATERIALES QUINTO 
CENTENARIO" que ahora riene en sus manos acabamo · 
esta serie. Eso no quiere decir que vayamos a dejar de 
publicarlos, -no se asusten, no,, sino que a partir del 
próximo número se caerán de nuestro titul:u las palabras 
"QUINTO CENTENARIO''. 

Seguiremos con "MATERIALES" dedicados a otro~ 
temas. Pero no vamos a adelantar acontecimientos. Eso 
forma p;ute de la sorpresa que les renemos guardada para el 
próximo número. 

Hemos querido dc5pedirnos del "QUINTO 
CENTENARIO" dedicando el número a "ASÍ FUE 1992". 

No se trata de un resumen del año ni de resaltar las cosas 
que fueron más importantes, sino de dar unas pinceladas 
sobre algunos de los acontecimientos ocurridos en 1992 
que nos permitan reflex ionar un poco con nuestros 
alumno!> de español. En esta visi6n de urgencia no podían 
faltar actividades sobre los acontecimientos más destacados 
del añ.o: los Juegos Olímpicos, la Exposición Universal o 
Madrid Capital Cultural de Europa. 

1992 ha sido también, y merece ser dc~tacado, el año del 
español. Por eso le hemos dedicado a este tema un espacio 
en nuestra publicación. 

Y para todos aquellos que no pudieron visitar España, 
nuestra mascota particular, "Lola", les ha preparado un 
estupendo viaje. ¡ Oisfrútenlo!. 



-LOLA, MASCOTA DE LOS VISITANTES DE ESPANA 92 

Los visitantes de España en el año 1992, por primera vez en la historia, aparte de admirar 
las mascotas que han creado los organizadores de los grandes acontecimientos, dec idieron crear 
una mascota propia y La mandaron a España para que asistiese, junto con sus colegas, el 
evillano Curro y el barceloné Cobi, a la Expo '92 y a los Juegos de la XXV Olimpiada. 

Estuvo en lo dos lugares (y aprovechó para ir también a Madrid, capital europea de la 
cultura este año). Habló con la gente, se divirtió con los espectáculos, sacó fotografías, etc. 
Ahora está encantada con sus experiencias. 

Dije "está encantada", porque, en efecto, la mascota e femenina: se trata de una 
inteligente ardilla llamada Dorothy. Ella e americana, de la costa este. Allí estudió español en 
la escuela, pero cuando se enteró de que había sido seleccionada para ser mascota de los 
visitantes que irían a España, empezó a estudiar muchísimo más para poder entenderse con 
la gente. 

Tanto mejoró su español que todo el mundo empezó a llamarla "Dolores" y de pués, 
claro, LOLA. 

Lola estuvo muy a gusto en España, país 
que no había visitado anteriormente, por lo que 
algunas cosas le resultaron sorprendentes: 

Comprobó, por ejemplo, que mucha 
gente en Barcelona hablaba otra lengua, 
además del castellano (o español). Hablaban 
catalán ... 

También en Sevilla hablaban de una 
manera especial, muy divertida, con un acento 
especial (andaluz). 

Las cosas que se veían eran muy bonitas, 
pero comprobó también que bastante caras. 

Tanta los Juegos O límpicos como la Expo estaban muy bien organizados, y ella lo pudo 
ver todo muy bien porque tanto Cobi en Barcelona, como Curro en Sevilla fueron muy 
amables con ella y e lo enseñaron estupendamente. 

La comida era riquísima, y la gente se quedaba en la cal le divirtiéndose hasta muy 
tarde ... ¡y también los atletas en Barcelona! 
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ACTIVIDAD 

"Lola viaja por España" 
Luis Lázaro 
Consejería de Educación. 
Embajada de España. 
Washington, OC. 

NiveL: 
Intermed io 

Tipo de actividad: 
Juego 

Objetivos lingüísticos: 
Practicar con versación e::.pontánea en español. 
E tudio ele la estructura sencilla de la oración. 

Destrezas: 
Comprensión y expresión oral. 
Comprensión escrita. 

Organización: 
Grupos de 4-5 alum.nos. 

Material: 
Es necesario para cada grupo: 
-Un tablero de juego (página 6-7). 
-Cinco cartones con cada palabra que tenga la frase , 
que estarán mezcladas. 

-Un cartón con la solución para el "árbitro" (ejemplo 
de palabras y olución en página 5). 

-Un dado y cuatro fichas de colores. 
-"Hoja de Je ·cripción de casillas" (página 5). 

Procedimiento: 
Se seguirán las ·iguiente. REGLAS DEL JUEGO: 

1.-Se juega en equipo de 4 o 5 alumnos. 
2.-Uno de ellos es el "árbitro" y no juega. Tiene la solu

ción. Reparte le1s palabras y comprueba si la respuesta 
dada es correcta, y si se siguen las reglas del juego. 

3.-Se utilizan ficha · de colores (una por jugador) y 
dados. Comierua el jugador que en una tirada previa 
haya obten ido la puntuación mayor. 

4.-Por rurno (de izquierda a derecha), van tirando el 
resto Jc los jugadores avanzando su fi.cha tantas 
casillas como indique el dado. 

5.-El objetivo del juego e d~cubrir antes que el resto de 
los jugadores una frase corta (de 5o 6 palabras). Cuando 

lleguen a las casillas 5,9, 13,17 y 2 1 podrán tomanma 
palabra del montón que tiene el "árbitro". Cuando un 
jugador tenga todas las palabras (o cuando crea haber 
descubierto la frase a pesar de faltar! e alguna), debe 
llegar a la última casilla (o pasar de ella, no es 
necesario "caer" exactamente en la casilla 25) y decir 
la fra~e. Si es con ecta, es el ganador del juego. Si no es 
correcta, se queda dos tumos sin jugar en la casilla que 
le corresponda (ver regla 12). 

6.- i un jugador cae en las casillas 2, lO, 18 avanza 3 
cal'illas. 

7 .-Si un jugador cae en las casi llas 4,12 a\'anza 5 
casi llas. 

8.-Si un jugador cae en las casi llas 11,20 vuelve a 
empezar. 

9.- i un jugador cae en las casi llas 7,L5,23 e queda un 
turno sin jugar. 

10.- i un jugador cae en las casillas 5,9,13,17,21 toma 
una de las palabras. 

11.-Si un jugador cae en cualquier otra casi lla y está allí 
la ficha de otro jugador, éste ha de darle una palabra 
de las que ya haya conseguido (si no ha logrado 
n inguna el jugador que ya estaba en la casilla debe ir 
de nuevo al inicio). 

12.-Cuando un jugador llegue a la casilla 25 (FIN) sin 
saber Rún IR frase, debe comenzar de nuevo por la 
casi lla 1. Los puntos que haya obtenido con el dado 
se cuentan para iniciar el nuevo recorrido. Por 
ejemplo, si está en la casilla 23 y saca un 5, avanzará 
hasta la número 3. 

Tiernpo: 
Aproximadamente 30 minutos, con orros 15 previo 

en que se expongan las reglas (sólo la primera vez que se 
juegue). 

Sugerencias: 
Es posible jugar varias veces con los mismos alumnos, 

cambiando de "árbitros" y de frases (el profesor puede 
utilizar fra ·e relacionada con los temas que esté 
impartiendo). 

Cada ficha de palabra debe llevar, aparre de l::~ palabra 
propiamente dicha, el lugar que ocupa dentro de la frase 
(1 de 5, 2 de 6 ... etc.) 
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HOJA DE DESCRIPCIÓN DE CASILLAS 

Tt,ma Avam~ Avan:u una 
OJ,.!Jn una 3 Ve a la ve: !>in DESCRI PCIÓN 
n• l'•'l,lhr<l cas11la; ca>.! las C<U>IIIa 1 jugar 

Está'! tl punto d~: cm¡._~;¡¡r, l..!n (.1mtno ,, ~1ndriJ 

X 

3 v._tS por ht cntru~ra. h:lc~o, d centro 

4 X 

5 X 
6 

X 
Ya llc¡¡~s tc ante el mono~l1'no ,1\- El F.,,,,,,,(, mnndoclo C(lnst ruir por Fclipt• 11 

9 X En b carrcJcra N-11. Modrid-Harcdc11H\. 

10 X 
ll X 

12 X 
13 X 
14 

15 X 

16 

17 X 
18 X 
19 

20 X 

21 X 
r {;.)ce llH.Jch(.1 ca \1)[. Por ese.., te ;trctccc pon erre ("l,'[(';.l de l(l cs(cra hiodlm .. í t-ic::t. dond(: hacC" frc~IUltO. 

23 X 

24 
25 

FICHA DE SOLUCIÓN (para el árbitro) 
Proponemos, como ejemplo, esta frase: ''ESTE ES UN JUEGO DE MESA" (después, cada 

profesor pueJc variar la so lución cuantas veces estime convenien te). 

JUEGO "LOLA VIAJA POR ESPAÑA" 
SOLUCIÓN: 

ESTE ES UN JUEGO 
DE MESA 

FICHAS DE PALABRAS: 

Palabra 1 de 6: Palabra 2 de 6: 

ESTE ES 

Palabra 4 de 6: Palabra 5 de 6: 

JUEGO DE 

Palabra 3 de 6: 

UN 

Palabra 6 de 6: 

MESA 
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6 

INICIO 

18 

Aeropuerto 
de Barajas 
2 

El Pra< 
5 

Puerta de 
Alcalá 

6 

Puente de 
la Barqueta 
20 

Sevilla 8 
21 

Pabellón de 
ndalucia 

Tr e 1 

Fl NAL s~+--~ 
'---~~.------...J 

24 
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4 

do 

~en 

La "Cibeles" 

Madrid 

El Escorial 

8 

Plaza de 
España 

18 

Estadio 
Olímpico 

13 ~ 
~~-

Piscinas Pala u 
Sant Jordi 1 5 P icorne 11 

14 16 

te vado 

e Vuelve al inicio 

A Avanza S & Avanza 3 

8 Coge @ .. 
22 1 b N J 1 vez sin JUgar L...__ _ _ _ _ ___. pa a r a · · 
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ACTIVIDAD 

"Recuerdos del pasado" 
Marilynn Pavlik 
Lyons Township High School. 
La Grflngc, lL. 

Nivel: 

Elemental a intermedio. 

Tipo de actividad: 

Formar lista de objetos. 

Dar expl icaciones. 

Objetivos: 

Imaginar y explicar aspectos del pnsado. 

Pensar en la vida hoy dfa, determinar y escoger 

elementos sign ifica tivos. 

Destrezas Lingüísticas: 

Integración de las cuatro destreza lingüísticas básicas. 

Organización: 

Grupos de 3 o 4. 

Tiempo: 

15 minutos. 

MateriaLes: 

Ficha de trabajo (página 9). 

Procedimiento: 

-Fotocopiar y distribuir la ficha de trabajo a cada 

grupo. 

-En grupo, determinar los diez objetos de la cáp ula 

del tiempo de 1492. 

-Pasar la lista a otro grupo que va a discutir la 

impuru:mcia de cada objeto. 

-Repetir e l proceso ya mencionado para la cápsula de 

1992 o dejar que cada grupo determine su lista y 

expl ique la importancia de cada cosa a la clase. 

Sugerencia.~: 

-Es posible formar una lista de objetos de 1492 o 1992 

basada en las contribuciones de caJa grupo (2 objetos 

de cada grupo, por ejemplo). Entonces, se puede hacer 

una encuesta para determinar lo que opinan los alumnos 

en cuanto o 1492, si el objeto hoy día sería úti l o inútil , 

o para 1992, si el objeto rcpre enta o no representa el 

año. 

-Otrr~ actividad para cada grupo e escribir en 

papelitos todos los objetos de 1492 y 1992 y pasar los 

papelitos a otro grupo que va a decidir si el objeto 

pertenece a 1492, 1992 o a los do . 
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¡ Ficha de trabajo ¡ 
[ ......................................................... ...... .......................................................................... ¡ ........................................................................................................................................ ¡ 

Acaba de encontrar e ta cápsula del riempo del año 
1492. 

¡Cuáles son los diez objetos que probablemente se 
encontrarán en la cápsula ! 

1492 

l. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

8. 

9. 

Explique por qué piensa que estar~1 cada objeto. 

El año 1992 acaba de terminar y Ud. está recogiendo 
diez objetos que representan este año para poner en una 
cápsula del tiempo que se abrirá dentro de 500 años. 

¿Cuále son lo diez objetos que pondrá en la cápsula? 

¿Por qué lo escogió, o sea, qué importancia tenían e tos 
objeto en el año 1992? 

1992 

l. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

8. 

9. 
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ACTIVIDAD 

Nivel: 

Elemental 

Tipo de actividad: 

Dibujo y encuesta. 

Objetivos: 

Permitir que lo <tlumnos inventen un aparato para el 

futuro, lo describan y consideren otros npamtos. 

Destrezas lingüísticas: 

Integración de las cuatro destrezas lingüísticas básicas. 

Organización: 

Trabajo ind ividual y en grupos de 3. 

Tiempo: 

15 minutos 

Materiales : 

Ficha de trabajo (página 11). 

''Inventos'' 

Procedimiento: 

-Fotocopiar y distribuir la ficha de trabajo a cada 

alumno. 

-El a lumno dibuja su invento y después lo describe 

llenanJo los espacios en blanco en el párrafo que 

sigue. 

-Formar grupos de tres a lumnos. 

-En e l grupo, cada a lu mno separa su dibujo de lo 

escrito. 

-Miencra el grupo mira el dibujo, el diseñador lee la 

exp licación de su invento. Se repite para cada 

miembro Jel grupo. 

-Cada miembro del grupo cumplimenta la encuesta. 

-Se pueJe repetir el proceso con nuevos grupos de tres 

alumno:,. 

Sugerencias: 

-Otra posibilidad es ped ir que cada alumno muestre su 

dibujo y lea su descripción a seis a lumnos diferentes 

en la clase. 
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r ........................................................................................................................................................................................................................................................................... ··- -- -~ 

: Ficha de trabajo ' 
¡-····· .. ·················· ········································· ··························· ················································ ············ ···· ············································································ ········· ·······························¡ 

Diseñe un aparato o una máquina que represente un nuevo invento y dibújelo. 

Complere e l párrafo según su invemo. 

Este invento se llama---------------------------· Es para 

Para usar este producto 

nuevo se necesita-------------- --------------------

Es bueno tener este invento porque --------------------------

iCómprelo pronto! Sólo cuesta __________________________ _ 

Encuesta de inventos ~ Mire los inventos de seis de sus compañeros y lea la descripción de cada uno. 
Dé su opinión del invento según la escala. 

NOMBRE DEL INVENTO INÚTIL MUY ÚTIL 

!. _______ _ 

2. _______ _ 

3. _____________ _ 

4. ______________ _ 

S. _________ _ 

6. ___________ _ 

FEBRERO. MARZO 1993 MATERIALES QUINTO CENTENARIO CD 



ACTIVIDAD 

"La lengua española en 1992" 

Mariano del Mazo de Unamuno 
Agrupación de Lengua y Cultura Espafiolas. 
Nueva York. 

Nivel: 

Intermed io y avanzado. 

Tipo de actividad: 

Comprensión lectOra. 

Objetivos culturales: 

Familiarizar al estudiante con la difusión 

internacional de la lengua española y sus problemas en 

los medios de comunicación y en el mundo actual. 

Objetivos lingüísticos: 

Mejorar la corrección lingüística. 

Enriquecer el vocabulario. 

Destrezas lingüísticas: 

Comprensión y expresión escritas. 

Organización: 

Trabajo en grupo e individual. 

Materiales: 

Textos* (páginas 13, 15, 16, 17). 

Preguntas y ejercicios (detrás de cada texto). 

*Resumen de informaciones periodísticas aparecidas en los diarios 
EL PAÍS, A BC y LA VANGUARDIA. 

Procedimiento: 

El profesor utilizará los textos como punto de 

referencia para las actividades. 

Las actividades que se proponen para el uso de los 

extranjerismos son un simple botón de muestra. Se 

pueden realizar actividades similares, consultando: 

-Manuel Seco. Diccionario de dudas y dificultades 

de la lengua española. Editorial Espasa-Calpe. Madrid, 

1987. 

- Real Academia Española. Diccionario de la 

lengua española. Ed. Espasa-Calpe. Madrid, 1992. 

- Agencia EFE. Manual de espai'íolurgente. 

Editorial Cátedra. Madrid, 1985. 

- F. Marsá. Diccionario normativo v guía práctica 

de la lengua española. Editorial Ariel. Colección Ariel 

Lingüística. Barcelona, 1986. 

Las <'lctividades que implican el uso del diccionario 

pueden repetirse y variarse a partir de otras entradas 

léxicas con otras finalidades: determinar si una palabra 

se está empleando en sentido preciso, aprovechar todas 

las informaciones lingüísticas que nos da el diccionario, 

conocer el sentido de expresiones idiomáticas, 

comprobar si un término es dialectal o general, etc ... 
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El Congreso de la Lengua Española 
r········································································································································{········································································································································ 

Coincidiendo con el final Je la EXPO, se celebró en hr~blames. Es también su empleo en todas las actividades 
Sevilla del 7 al LO de ocwbre el Congreso de la Lengua vttales del idioma: en la c iencia, en la empresa, en la 
Española, que ha congregado a cspeciali ras españoles e informática, en el número de traducciones, el nivel de 
hispanoamericanos. Los trabajos del encuentro se Jcsarrolln humano (rema nacional del país, expectativa 
dedicaron a cuatro tema:;: J. La lengua en los medios de de vida, instrucci6n de la población, etc.), en las 

comunicación social; 2. La lengua española: enseñanza y 
sociedad; 3. La lengua e pélñola: tecnología e 
investigación; 4. Unidad y diversidad de la lengua 
española. 

El español en los medios de comunicación 

El Congre o 1 !amó la atención sobre el uso del espai'lol 
en los medios de comunicación, cuya responsabilidad es 
extraordinaria, dada su influencia en la propagación y 
establecimiento de modalidades lingüísticas. 

Los participantes seña laron que el papel que anres 
representaban los grandes escritores ante el idioma es 
desempeñado ahora por la radio, la prensa y la televisión 
y resaltaron el uso y abuso de expresiones manidas y la 
utilización permanente de anglicismos innecesarios. 

La enseñanza de la lengua española 

En Sevilla, el lO de octubre de L 992, se constituyó el 

patronatO del Instituto Cervantes, órgano encargado de 
la enscñlmza de nuestra lengua en el mundo. 

Preocupación del Congreso al respecto ha sido el fijar 
un español homogéneo, contribuir a desterrar en lo 
posible las in terferencias de los anglicismos, respetar las 
modalidade ' de su amplio dominio lingüístico y 
fomentar la investigación metodológica como 
instrumentos pélra que su emeñanza en el exterior, hoy 
en auge, alcance un alto grado de eficacia y calidad. 

La lengua española : tecnología e investigación 

En el Congreso se ha subrayado el hecho de que la 
presencia de una lengua en el mundo no se mide sólo 
por el prestigio de su literarura o su número de 

organizaciones internacionales ... 

La incorporación Je España a las Comunidades 
Europeas y otros organismos internacionales, así como 

las cumbres iberoamericanas han reforzado el papel del 
españo l en los foros de la política internacional. 

Unidad y variedad del idioma 

La lengua española, que ·e expandió por el Nuevo 
M unJo como consecuencia de nuestra presencia en 
América. , e ha mantenido como un si.stema 1 ingüístico 
unimrio, a pesar de los siglos transcurridos. Aunque en 
el habla son numero as las diferencias en su amplio 
dom.inio geográfico, en la escritura y en la norma culta 
destaca má la uniformidad que la tendencia a la 
fragmentacic)n. A ello han contribuido tanto la labor de 
fijación Jc los gramáticos, con una normativa común 

p<1ra todos los usuarios cultos de la comunidad 
hispanohablante, como la literatura de las dos orillas del 
Adántico. 

El Rey de España, Don Juan Carlos 1, recordó uno de 
lo temas centrales del encuentro: la resistencia del 
español en Puerto Rico. Su entonces gobernador, Rafael 
Hcrn:in.dez Colón, declaró: La ley que en 1991 declaró al 
español como único idioma oficiat riene que ser celebrada 
como una gmn victoria. La actitud seguida por el 
gobernador de Puerro Rico fue puesta de ejemplo en la 
sesión dedicada a analizar la dimensión internacional de 
la lengua española. 

Este Congreso tendrá su continuidad con otro que se 
celebrará en México, con treinta nac iones asistentes, y 
que seguirá discutiendo cuestiones prácticas de nuestro 
idioma. 
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l. El Congreso de la Lengua celebrado en Sevilla del 7 
al 1 O de octubre: 

a) ha ido un pabe llón más de La EXPO. 

b) ha rmrado los problema actuales de la lengua 

española. 

e) ha ido una expos ióón obre la lengua española. 

z. La influencia de los medios de comunicación social 

en difundir formas de hablar es: 

a) escasa 

b) muy grande 

e) in ex ist~n te 

3. De acuerdo con el texto sobre el Congreso de la 

Lengua, el poder de una lengua se mide: 

a) sólo por su número de h ablante . 

b) por e l prestigio de su literatura. 

e) por el empleo en rodas las actividades vitales del 

idioma. 

4. La labor de los gramáticos, de acuerdo con el texto: 

· a) ha contribu ido a la unidad de la lengua española. 

b) ha favorecido que se h.ahle y escriba con más 

elegancia. 

e) ha fijado la lengua lite raria. 

5. Las diferencias entre las formas de hablar el español 

en los países hispanohablantes: 

a) son numerosas en el habla, pero no en la lengua 

culta. 

b) no exi ten. 

e) están dando lugar a knguas distintas. 

6. La ley de 1991 : 

a) declara al e pai"iol y al inglés como lenguas 

cooficialcs en Puerro Rico. 

b) declam al español como única lengua oficial en 

Puerro Rico. 

e) no establece lenguas oficia les en Puerto Rico. 

7. El próximo Congreso se celebrará eo: 

a) Madrid. 

b) México. 

e) Nueva York. 

Soluciones: lb Zb 3c 4a 5a 6b 7b 
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: ............................ ·················· ............. ········ ............................................................................................................................................................................................................... ~ 

1 Los extranjerismos 

¡ ;~~;~;;~~ji~~~:~i~:j~~é!~~:~~::E ~u T ! 
TÉRMINO EXTRANJERO ADAPTACIÓN AL 

ESPAÑOL 

'standard'. estándar. 
introducción en español está justificada si exi, te un 
,·acío léxico en el idioma, e co e , si la palabra 
importada designa un objeto, concepto o idea no 
nombrado en nuestra lengua. 

Abundan en nuestro vocabulario voces y cxpre iones, 
muy usadas y arraigada en los n iveles cul to o coloquial, 
que, sin proceder de nuestras raíce patrimoniales, han 
enriquecido tan to las posibilidades designativas de 
nuestro idioma como su expresividad. 

Algunos ej emplos de esros 'préstamos' son: jamón, 
ministro, chalé y metralleta (del francés), fútbol, 
cheque, líder, apartamento y mitin (del inglés), aceite, 
alcalde, almohada (del árabe) , guerra, choque, ganar, 
guard ia (de las lenguas germánicas), tabaco, patata, 
chocolate, cacao (de las lenguas amerind ias), boina, 
pizarra, izquierda (del vasco), pe eta, faena y mercader 
(del catalán). 

Pero cuando disponemos en la lengua de vocablos 
estrictamente equivalen te al término foráneo, el 
extranjerismo es superfluo. 

Lo. académicos recomiendan no emplear los 
siguientes barbarismo~: 

CORRECCIÓN 
u\JGLÉS EXTRANJERISMO ACADÉM ICA 

\li,ck-jockey'. *di -ck-jockey. pi nchadl~Ctl.,. 

'ro fiml gu ilty'. *encontrar declurnr culpnhle. 
cul pable. 

'hall'. * hall. vestíbulo, rccibi-
mienLO o entmdu 

Además, las palabras de origen no español deben 
adaptarse a las características estructurales de nuestra 
lengua, tanto ortográficas como fonéticas. No parece 
aceptable la modificac ión de las reglas ortográficas: no 
hay en español consonantes que no se pronuncien, sa lvo 
la h, ni grupos consonánticos como las in icial ante 
consonan te oclusiva). 

'stress'. est rés. 

'chalet'. chalé 

No parece tampoco admisible la introducción de 
extranjerismos sintácticos, o sea , calco de estructuras 
gramaticales extrañas a nuestro sistema lingüístico. 

CA LCO GRAl'viA TI CAL CORRECCIÓN 

* En la mafiana. Por la mañana. 

* La propucstrt está siendo La propucsw se c:;tá estud iando. 
estudiadu. 

* Publm·eporta¡c. Reporra¡c puhlicitano. 

Preguntas sobre el texto: 

l. ¿Cuándo se considera admisible la introducción de 
un extranjerismo? 
2. ¿Cuándo se considera innecesaria? 
3. En caso de aceptarse una palabra de origen 
extranjero , ¿cómo se ha de adaptar ortográficamente al 
español? 
4. Complete el siguiente cuadro con las palabras que 
aparecen al margen: 

lNGLÉS ANGLiCISMO ESPAÑOL 

' t1uency'. *fluencia. 

'play rcnnis'. *jugar tenis. 

'ro corrcct'. *correctar. 

'to sponsor'. ~'espon~orizar. 

Solucione~: 

l. cuando h¡ty un vacío léxico en el klioma. 
2. cuando ya hay una palabra en español que des1gne la misma idea o 
el mismo concepro. 
3. rcsperandt, la~ regla~ genera les de correspondencia 
ortografía/pronunciación. 
4. fluency/O.uencia/fluidez; play tennis/j ug¡¡r cenis/jugar al ten is; 
correct/corrcctar/c\lrrcgir: LO ·ponsor/csp<msori zclr/pa troc inar. 
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El diccionario del 92 
·····························································-·········· ··--·-·-···-······-···· .. ······································r···· ···· ·-- - --- - - -- ----- ---- -- --· ···-· ··· ·· · ·· · ······································-······ · ···· ··· · ········ ·· ··· · ··· · ··· · · ···········~ 

En ] 992 se ha publicado una nueva edición del 
diccionario de la Real Academia Española, que es el de 
mayor prestigio en la lengua española, aunque hay otros 
más completos. 

La primera edición, el Diccionario de Autoridades, se 
hizo en 1726. El diccionario que ahora se sustituye sa li ó 
a la calle en 1984, y su antecesor está fechado en 1970. 
En el prólogo Je la nueva edición, la vigésimoprimera, 
los académicos declaran la intención de hacer coincidir 
el diccionario de 1992 con la celebrac ión del Quinto 
Centenario del Descubrimiento de América "para 
cooperar al mantenimiento de la unidad lingüística de 
los más de 300 millones de seres humanos, que a un lado 
y a otro del Atlántico, hablan hoy el idioma nacido 
hace más de 3.000 años en el solar castellano y se valen 
de él como instru mento expresivo y conformador de una 
misma v isión del mundo y de la vide1 ." 

Según una información de Enriqueta Antolín en EL 
PAÍS, el resul tado del trabajo en equ ipo en el que han 
participado especialistas de diferentes áreas del saber, 
desde 1984, se m~mifiesta en 12.000 incorporaciones 
entre pa labras no recogidas, nuevas acepciones y 
modificaciones de las existentes. El total de voces 
registradas en esta edición asciende a 83.500. 

Mucha de la voces nuevas on americanismos, 
propuestos por los pa~se~ latinoamericanos de habla 
hispana y la Academia Norteamericana, que tienen sus 
academias correspondientes de la española. 

No ha habido unanimidad para a lterar el orden 
alfabético y colocar la eh y la ll en el lugar que tienen en 
otros d iccionarios, en lugar de mantener el tratamiento 
de letra única que ahora tienen. Pero no ha podido ser 
por la oposición de la mayoría de las academias 
latinoamericanas, según declara el académico Manuel 
Seco al diario EL PAÍS. 

Algunas palabras recientemente aceptadas, que no 
figuraban en la edic ión de 1984, son: camello, canuto, 
carajillo, casete, citología, contracepc ión, contracultura, 
contusionar, ecografía, ecologi:>mo, ecu, impuntual, 
mamografía, microcirugía, palmarés, perforista, 
pesticida, piragüismo, plusmarquista, podium, porro, 
pivot, rocambolesco, sari, secreter, tasquear, tcle, telefax, 
telenovela, terapia, tercermundista, télex, vampiresa, 
vudú, yudoca y zoo. 

Vidriera con el emblema de la Real Academia Española. 
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Academia E pañola e A, B, C, CH, D, E, F, G, H, J, ], en las siguientes frases: 

K, L, LL, M, N, Ñ, O, P, Q, R, S, T, U, V, W, X, Y y Z. 

l. Ordene alfabéticamente las siguientes palabras, 

siguiendo el criterio del diccionario académico: 

cigüeña, macizo, machacar, malla, malta, casa y choza. 

2. Dígase qué acepción de entre las siguientes se 

ajusta más al contexto en el que aparecen: 

a) Se le ·ionó la muñeca jugando al balonmano. 

b) Él es un lince para los negocio . 

e) Ana juega con sus muñecas. 

d) En el zoo de Lisboa no hay ningún lince. 

lince. l. Mamffero carnicero muy parecido al gato 

cerval, pero mayor, con e l pelaje que tira a bermejo y 

orejas puntiagudas terminadas en un pincel de pelos 

negros. 11 11 2 . Persona aguda, sagaz. 

muñeca. 1 . Parte del cuerpo humano, en donde se 

articu la la mano con el ante brazo. 11 11 2. Figurilla de 

mujer, que sirve de juguete a las niñas. 

3. Redacte dos frases con las diferentes acepciones de 

la palabra plata: 

plata. (Del latín *plattus, *platus, plano, y este del 

griego 1tACX1:ü<;) f. Q uím. l. M etal blanco, brillante, 

sonoro, dúctil y maleable, más pesado que el cobre y 

meno que el plomo. E· uno de los metales preciosos. 11 

2. Dinero e n general, riqueza. 

sentimiento. m. l. Acción y efecto de sentir y 

sentirse. 11 11 2. Impresión y movimiento que causan en 

el alma las cosas espirituales. 11 11 3. Estado del alma 

afligido por un t;u<.:eso triste y doloroso. 

a) Le acompaño en el ·cntimiento. 

b) Expcriment6 un senti miento de cansancio despué · 

de pasear. 

e) No exterioriza sus sentimientos. 

Observe las diferencias de significado entre las 

acepciones de 'tortilla'. ¿Cuál de estas tortillas ha 

probado? 

tortilla. (eL de torta) f. l. Fritada de huevo batido, en 

figura redonda o alargada, en la cual se incluye a veces 

a lgún otro ingred iente. 11 11 2. Amér. Centr., An.t. y 

Méj. Pan ázimo que se hace palmeando entre ambos 

manos una bola de masa, generalmente de harina de 

maíz, sujetándola a presión para extenderla en forma 

circu lar y después cocerla en el coma!. Hay además 

tortillas de harina, de fríj ol, de coyol, de yuca, ere. 

Modernamente se hacen también a máquina. 11 11 

3. Argent. y C hile. Pan de trigo cocido en el rescoldo. 

Soluciones a las aqividadcs: 

l. ca~<t, cigücfm. choza, mactzn. machacar, malea y malla. 
2. a:l ; h: l ; c:2; t.l:2 . 
3. l. Tengo una b;mdcja de pl;~ta; 2. E-~tá arruinado, e ha qut!dadn 
·in plata. 
4. 1 :h; Z:c; 3:;~. 
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ACTIVIDAD 

ttDescubre el número'' 

Antonio Fernández 
Oficina de Educación. 
Consulado de España, Nueva York. 

Nivel: 
Elemental 

Tipo de actividad: 
Juego 

Objetivos lingüísticos: 
Funciones comunicativas: 

Pedir y dar información 
Estructuras gramaticales: 

¡Qué pabellón t ienes? 
Tengo el pabellón de .. ........ . 
¿Está a la derecha/izquierda de ......... ? 
¿Está encima/debajo/al lado de ....... ..... ? 
¿Está entre los números ... ..... y ...... . ? 
¿Es el número ....... .. ! 

Áreas léxicas: 
Plano, números. 

Conceptos geográficos: 
N aciones. Comunidades autónomas. 

Destrezas lingüísticas: 
Comprensión y expresión oral. 

Organización: 
Parejas 

Materiales: 
Plano parcia l de La Cartuj a y leyenda del plano 

(páginas 19, 20) 
Ej emplos de tarjetas relativas a los pabellones 

(página 20) 
Ej emplos de pregw1tas (dependiendo del nivel) 

(página 18) 

Procedimiento: 
En el plano parcial de La Cartuja aparecen una serie de 
números correspondientes a los diversos pabellones 
presentes en la EXPO '92. Dichos pabellones 
pertenecen unos a naciones, otros a comunidades 
autónomas españo las y otros a temas monográficos. 

Para la actividad se reparte a cada alumno una tarjeta en 
la que conste: 1) e l nombre del pabellón a que se refiere; 
2) el número que le corresponde en el plano de La 
Cartuja. Se elaborarán tantas tarj etas como se 
necesiten ... aquí se proponen algunas como ejemplo 
(ver pági na 20). 

Cada alumno tiene que descubrir el número 
correspondiente al pabellón que le ha correspondido a 
su compañero/a. 

Se les advertirá previamente, que no dejen que su pareja 
les vea el número identificativo, dado que el juego 
consiste en descubrir ese número por medio de las 
preguntas que se les proporcionan. 
En el juego ganará quien descubra e l número 
identificativo del pabellón con la menor cantidad de 
preguntas. 

Ejemplo: 
Al alumno B, le ha correspondido la tarjeta de la 
Comunidad Autónoma de Castilla y León. Su pareja, A, 
tratará de descubrir el número identificativo por medio 
de preguntas que le irán acercando, en el plano, al lugar 
donde se encuentra. 

Alumno A: PREGUNTAS 

1'!.-¡Qué pabellón tienes! 

2¡}.-¿Está debajo del Camino de 
los Descubrimientos? 

3".-¿Está al iado del Camino de 
Andalucía? 

4ª.-¡Está entre los nümeros l3 y 

19? 
5".-¡Está entre los números 13 y 

15? 
6~ .- ¡ Es el nümero 19? 
7ª.-¡Es el nC11nero 18? 

Alumno B: RESPUESTAS 

Tengo el pabellón de Cast illa y 
León. 
No. 

Sí. 

Sí. 

No. 

No. 
Sí. 

Una vez que el alumno A ha descubierto e l n(nnero 
identificativo del pabellón de Castilla y León, es el 
alumno B quien comienza a hacer preguntas a l alumno 
A para descubrir el número de la tarj eta que le ha 
correspondido. 
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PLANO PARCIAL DE LA CARTUJA 
SEVILLA EXP0'92 

LAGO DE ESPAÑA 
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Leyenda del plano 

: ::;:~~~~·::::~~~::~~~~~·~;,~~;::.¡ ~i ¡ ~~~r~iSi~~;:;;;~.~.~~.~ l ~~¡I~;f;~:~~~~.~p~ . 
2.- Naciones Unidas 24.- Plaza de África 46.- India 
3.- Euskadi (País Vasco) 25.-l las Pacífico Sur 47.- Santa Sede 
4.- Cataluña 26.- Australia 48.- Portugal 
5.- Galicia 27.- Malasia 49.- Italia 
6.- Asruria 28.- Indonesia 50.- Grecia 
7.- Cancahria 29.- Filipinas 51.- Dinamarca 
8.- La Rioja 30.- Singapur ! 52.- Hungría 
9.- Murcia 31.- Tailandia 53.- Austria 
10.- Va lencia 32.- Pakistán 54.- Suecia 
11.- Aragón 33.- Chipre 55.- Finlandia 
12.- Castilla-La Mancha 34.- México 56.- Noruega 
13.- Canarias 35.- Puerto Rico 57.- Estados Unidos 
14.- Navarra 36.- Corea 58.- Nueva Zelanda 
15.- Extremadura 37.- Rank Xerox ** 59.- Reino Unido 
16.- Baleares 38.- Turquía 60.- Alemania 
17.- Madrid 39.- Francia 
18.- Ca tilla y León 40.- Bélgica 

* C ruz C;¡mpo: Compai'i fa cervecera 
espai'iola. 

19.- Andalucía 41.- Holanda ** Rank Xemx: Compañia mul[inacional de 
material de oficin~a. 

EJEMPLOS DE TARJETA$ IDENTIFICATIVAS DE LOS PABELLONES 

Nº 23 

Pabellón: ESPAÑA 

Nº 17 

Pabetlón: MADRID 

Pabellón: ESTADOS UNIDOS 
(E.E.U.U.) 

Nº 57 

Nº 44 

Pabellón: COMUNIDAD EUROPEA 
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ucartuja 93" 
Luis Lázaro 
Carmen Moreno 
Consejería de Educación . 
Embajada Je España. 
Washington, OC. 

Nivel: 
In termed io . 

Tipo de actividad: 
Juego de roles. 

Objetivos lingüísticos: 
Funciones lingüísticas: 

Dar y pedir información personal. 
Expresar gustos y aficiones. 

Áreas léxicas: 
Datos persona les, profesione , aficione ·, etc. 

Destrezas: 
Comprensión escrita . 
Comprensión y expres ión oral. 

Organización: 
Pequeño grupo (4), parejas y grupo mediano (6-8). 

Material: 

-Texto "Ca rtuja 93" (página 22). 

-Tarjetas de roles (páginas 23 , 24, 25). 

-Modelo de ficha para rellenar (página 23). 

ACTIVIDAD 

Procedimiento: 

l.-En grupos de 4 alumnos, se lee atentamente el texto 
"Cartuja 93", y e hace una lista de empre a, que se 
van a establecer allí (o que ya lo han hecho), asf 
como de empleos relacionados con ellas (sacar a l 
menos 1 O empleos). 

2.-Se d ivide a la clase en dos partes: la miraJ de los 
alumnos serán personas que quieren traba jar en 
"Carruja 93''. A é to se les proveerá de una rarjeta de 
rol. La otra mitad de lo alumnos erán los 
entrcvisraJores, que tendrán, además del texto 
"Cartuja 93", una fi cha en blanco para re llenar J atos 
de uno de sus compañeros, y copia de 1~ 1 isro de 
pos ibles empleos y empresas. 

Cada entrevistador debe emparejarse con uno de los 
aspirante:, al empleo, re llenar la ficha en blanco con 
sus datos (que le ped irá de modo oral) , y asignarle 
provi tona l mente e l trabajo que sea más acorde con 
u estud io., experiencia, gustos, cte. Puede dar e e l 

caso de que a alguien no se Le a igne ningún trabajo. 

Lo entrevistado res entregarán al profe o r, firmadas, 
las tarj eta con Las asignac iones de trabajo que hayan 
realizado. 

3.-En una sesión posterior, en gru po mecli ~ no, se 
ana lizan las asignaciones de trabajo rea lizada , y se 
hacen unas nuevas y definitivas, a la vista de todos 
los dato, (algunas pueden cambiar, ya que ahora los 
alumnos pueden ver que para un mismo puesto hay 
dos o más candidatos ), y escoger al más adecuado. 

NOTA IMPORTANTE: El rotal de empleos 
concedidos será sólo de 10 
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La Expo '92 de Sevilla cerró sus puertas el 12 de 
octubre de 1992. Mientras se desmantelan los 
pabellones temporales, se comienzan también a 
convertir las estructuras permanentes en lugares 
apropiados para construir un parque dedicado a la 
tecnología y la investigación. 

El proyecto, llamado Cartuja 93, forma parte de un 
importante plan del gobierno español para fomentar el 
desarrollo de la Comunidad Autónoma de Andalucía, 
h istóricamente una de las más pobres de España, y su 
capital, Sevilla. 

La infraestructura creada para la Exposic ión 
Universal: sistema de tel ecomunicaciones vía satélite, 
tren de alta velocidad entre Sevilla y Madrid, etc .. , 
facilitará la instalación de grandes empresas 
internacionales ded icadas a la alta tecnología. 

IBM creará un Centro de Tecnología del Lenguaje 
donde se desarrollará software para el reconocimiento y 
la s[ntesis de la voz en español. Alcatel y Siemens 
montarán cen tros de investigación y diseño de 
telecomunicaciones. 

Cartuja 93 

El Grupo Innova, un consorcio de cuatro compañías 
andaluzas, abrirá un centro para la investigación en el 
campo de la electrónica y la informática. 

El Consejo Superior de Investigaciones Científicas 
instalará allf algunos de sus centros de investigación 
como el Centro Nacional de Microeletrónica y la 
Estación Biológica de Doñanél.. 

En él edificio principal de la EXPO se instalará el 
primer Centro Mundial del Comerc io en España. Entre 
otras cosas, alojará un cen tro de convenciones que 
incluirá servicios de intérpretes, guías turísticos, 
secretarias/os, agentes de viajes y conductores. 

Otras empresas que participarán en el proyecto son 
Fujitsu, Telefónica y Standard Eléctrica. 

Andalucía, la región más meridional de la Europa 
continental, es una puerta abierta a l norte de África, el 
Mediterráneo occiden tal y Latinoamérica. 

El objetivo de Cartuj a 93 es hacer de Sevilla un 
centro de actividad comercial e intelectual para el 
Mediterráneo occidental. 

Cartuja 93 garantiza la superviviencia de 
la mayoría de los pabellones de la Expo 

MAR!SA Fl 0 REZ 

La torre del pabellón de la CE. que permanecerá Inalterable en el nuevo recinto de Cartuja 
93. a modo de símbolo de unión entre el futuro y la pasada Expo 92. 
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FICHA DE EMPLEO 

CANDIDATO/A 

NOMBRE: __________________________________________________ __ 

EDAD: __ _ ESTADO CIVIL: ________ _ 

ESTUDIOS : 0 SECUNDARlOS 0 UNIVERSITARIOS 

En caso de ser universitarios ¿Cúales? ---- - --- -----------

TRABAJO ACTUAL: _____________________ _ 

IDIOMAS QUE HABLA : 

AFICIONES: ________________________________________________ _ 

======= ============================================================== ======== 
De acuerdo con la entrevista mantenida con ______________ , cuyos datos figuran en esta ficha, 
propongo que 

O Se le ofrezca trabajo en "Cartuja 93" como ___________ en la empresa 

O No se le ofrezca ningún empleo 

Razones: 

El entrevistador, 

TARJETAS DE ROLES 

:····························· ·········································· ··········································································································································································································: 

A ti, Andrew Jamison te gusta jugar al tenis y pescar. A tus 42 años tienes un empleo de programador de ordenadores 
y una gran estabilidad matrimonial. Tu lengua materna es el inglés, pero también hablas español y un poquito de 
francés, que aprendiste mientras estabas en la universidad haciendo tu master en informát ica. 

~ .......... ...................................................................... ......... .............................................................. ... ...................... ····· ...................... ................................. ..................................... : 

r ....................................................................... .................................................................................................................................................................... ..................................... ~ 

"Soltero y sin compromiso". Así te defines tü, David Pusey, guía turístico de 25 años. Tu afic ión a los viajes te lleva a 
solicitar un empleo en el extranj ero, empleo que crees merecer, porque tienes una licenciatura universitaria en turismo 
y hablas español, inglés y alemán. 

· ........... ....... ......... .............. .......... ........ ................................... .. .... .............................................................................................................................................................................. ; 
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Te gusta la buena mesa, Pamela, por eso quieres ir a España. Hace poco contrajiste matrimonio con Arthur Kung, con 
qu ién, para practicar, un día a La semana hablas en español, idioma que dominas, además del inglés. Tu trabajo actual 
no te satisface mucho: eres oficinista, a pesar de que en la universidad estudiaste lingli ística e informática. A Los 30 
hay que cambiar. 

....... . ................. . ......................... . .... . .......................... . ... . ........ . ..... . . . .. . . . ... . . . . .. ... . ... . . . .. . . . . . ...... . .. . . . .. .... . . .. . ... ...... . .. . . ............ . ........... . . . .... 1 .. . ..... . .. . . . ........ . .. . .... . .......... . .. . . . .. . ..... . .. . ......... : 

{ .... ........ ........................................................................ ....................... ... ..... ........ ..... ........ ....................... ................. ..... ............. ..... .... ........... ................... ... .......... ........................... ~ 

Como buena licenciada en biología te gusta la naturaleza, los animales ... Tienes 40 años y hace ya algunos que te 
divorciaste, por lo que nada te ata. Quieres cambiar de aires, a pesar de que tu trabajo actual en el Acuario es muy 
interesante. Como indica tu apellido (Mary Soto) eres de ascendencia latina, por lo que dominas el español (también 
el inglés, claro). 

~ •••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• • ••••••••••• • •••••••••••••••••••••• • • •• • ••• • •••••••••••••••• • l•oo • ••• • ••••••••••••• • •• • 1 •• o •••• •• ••• • ••• • •••••• • •O•• •• ••• • • • OoO •••••• • • •• O• • •••••• • •• •• ••••••• •• OO • •• • ••••• •1•• • ••• • •••• • ••••• • •••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• ; 

¡·····~~·~·~ ·~;~·~·~;:·~·s··~t;··;~~~~~~·~:· ·~l~~~~·;~··~~~~~·~··~~·~~;~·~·~··~·~~~·~~~~~~· ~~·~~· ·~~l~~:·;~ · ~~·~~~~;~~·~·~·~~··l~·~·~:~~, · ~~~~~··~~i~~;~~~: · · · ··· · · · · · ·· · : 
viajar ... Eres profesor de historia en una escuela secundaria. En la universidad te graduaste en historia contemporánea, 
además de aprender español e italiano. 

~ .... . ...... . . . ........ . ........... . .............. ... . ......................... . ............ . ........................................... . .. . .......... . · · • o •• ...... . .... . ..... . . . .... . .... .. .. . . . ...... . ............. . ........ . ...................... . .... . ...... . .......... . .... . : 

f ' "'""' ' "' ' '' ' ''"'""''"'''"' ' "'""''"' '""''"' '"'"''' '"' ' "''"'' "' ' ' '"' ' " ' ""'""''" ''"''"' ' "'''"' ' "' ' '"'" ' ''"' ' " ' '" ' ''"' ' ' "''"''" ' '"" ' "'' ' "''" ' '"" ' " ' ''"'""'"' ' '"" ' '"' ' "'''"'''"''"'' ' "' ' " ' ' ' "'' ' "'""' ' ''''" ' ' '"l 

' Trabajas en un banco como economisra. Con sólo 30 años tienes una buena carrera por delante, Michael Hammond. ' 
Eres soltero y hablas con toda corrección español y alemán, aparte de inglés. Además tienes un master en economía 
en una prestigiosa universidad . Todos Los deportes te gustan, tanto para verlos como para practicarlos. 

• ............. . .... . ... . .... ......... ................. . ...... . .......... . ...... ...... ....................... . ............................................................................... . ............. 0 ............................ . ............ 0 .............................. : 

Trabajas en lo tuyo, Charles Olsen, una agencia de viajes, y deseas que tu esposa y tus hijos conozcan otro país. Ya 
tienes 47 años y, aunque sólo te graduaste en La escuela secundaria, tu gran experiencia en este trabajo y el hecho de 
hablar inglés, francés y español crees que te permite ser optimista de cara al empleo. El cine es tu gran afición. 

~ .... ........................................................................................... .............. ............. ........ ..................... ..................................... ............. ................... ......... ..................................... ....... : 

:'.o o ... o ••••••• o ........ o ••••••• o ••••• o ........... . ................................................ o •••• o ••••••••••••••• • ••••••••••••••••••••••••••••••• • •• . • • •••••••••• . •••• • • ••••••••• . ........ . . . ............... . ............... . ......... . ......... . ................. . ....... . ~ 

' Richard Mi les eres un técnico electricista, casado con Rosario, quién te ha enseñado a hablar perfectamente español. ' 
Todavía eres joven, sólo 27 años, por lo que quieres vivir en otros lugares antes de volver definitivamente a Estados 
Unidos. La tienda de electricidad en la que ahora trabajas tampoco te satisface mucho. Después de tu graduación en la 
escuela secundaria te pasaste un año practicando tu auténtica pasión: montar en moto. 

~ ••• . • •••• . •••• ;,,, • •• . • . •• •.. •••••• • ••••• ••• • • . • • • . •••• ••••••••• ••• • •••••••••••••• • •••••••••••••••••••••• ••••••• •••••• oo•••··· •••••••••••••••••• 00 00000 • •••••• • • o •••••••• o••••. •o o •••• • ••o• • • • ••• 000 0 0+0 • •••••••••••••••• • ••• 00 o ol•o • •••••• • •• o ••••••••••••••• •o o••··· ••o •. 00 • ... ¡ 

:'''''''"' ' '" " *''"' ' ' ' "' ' "'"" '' " ' '"" ' "'' ' " ' '"'' "' ' ' " "'"' ' ' " " " ' '" ' ' ' " ' ' '" ' '"'""' "''' " '' " ' ' ""' " '' " ' ' '"'' " '' " ' ' '"'' " '' " ''' " '' '"'"'' ' '"' ' "' ' " ' '"" ' " ' ' ' " ' '"''' " ' '"''''"' ' " ' ' ' " ' ""'' '"' ' " ' '"" ' " ''' " ' ' '" '"' ' ' ' "' '"' ": 

Trabajas como secretaria bilinglie (inglés/español) en una oficina española en U.S.A. Sólo tienes 24 años, Wendy 
Matson, y novio. En la universidad obtuviste una licenc iatura en español. Te gusta mucho pasear, y España, país que 
has visitado ya cuatro veces. 

~ ............... . ............................................................................ . .... o ... . ... . ....... o . ........ 1 ... . ........ . ....... . .. O• O ... . .. .. .. 0 00 ...... . ......... . .. . ...... ......... . ... . .. . .... . .... . ... o ......... . . 1 ........... . . . .. .... o .............. ... ... : 

Rhoda Lewis: Trabajas como pediatra en un hospital. Hiciste tu carrera de medicina en California, de ahí tu pasión 
por el sol y los deportes acuáticos. La dedicación a tu profesión, a tu marido e h ijos te ha impedido aprender otros 
idiomas. Tienes 34 años . 

................................................................................................................................................................................................................................................................................. 

Eres soltera y disfrutas de tus 24 años haciendo aquello que más te gusta: esquí, patinaje sobre hielo ... adoras el frío. Tu 
nombre es Oiane Scott y después de graduarte en La escuela secundaria obtuviste un buen empleo de telefonista en 
AT&T, atendiendo llamadas internacionales, gracias a tus conocimientos de alemán y español. 

.... .. ................. o ...................... .. .......................................... . ........ . ... . ........ . ............ . ... . ........ . ..... . .. . . . ................ . ........... . ........ . ... . . . ........... . .... . ........ . .................. . .... . ...... ... .... .. .. . . . ..... . . .. 
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:-••••••••••••••••••••••••••••••••••••• • •••••••••••••••••••• • ••••••••••••••••••••••••••••••• • •••••••••••••••••••••••••••••••••••••••o•o•ooou•o•••••••••~ • ••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••~••••• • ••••••••••••••••• • • ••••••••••••••••••••••••••••; 

~ Jonathan Hernández eres taxista, y, aunque ólo tienes estudios secundario , crees que vas a conseguir un empleo en ~ 
l España gracias a tu perfecto dominio Jel español y el inglés. Eres, igual que tu esposa, muy aficionado al fútbol. Incluso ¡ juegas todavía un poco, a tus 43 años. 
~ ............................................................................................................................................................... .. ........... .. ......... ....... .. ................................................................. ................ : 
: ................................................................................................... ................................... .................... , .................................... ............................................. , .. ... ............................... : 
o o 

' llenes 26 años, Juan C. Pagán, eres español pero has vivido más de la mitad de tu vida en Estados Unidos, por lo que ' 
hablas inglés y español. Te gusta la música y los ordenadores. Tu trabajo actual, en una oficina, no t iene rnucho que 
ver con tus estud ios: cuatro cursos de ciencias de la información en la universidad. Todavía no ha enconrrado a la 
mujer de tu vida. 

~ ................................................................................................................................................................................................................................................................................. : 

I ..... E;~~ .. ~i·¡~·~b~~h .. s~·;~·~~~·~:·~~·l~·~~·;~ .. ~·~·~~· ... ~~~ .. ~·~ .. ~~·~·¡d~ .. ;·d~~·h·;;~ .. :·~~ .. ~~~~~~~ .. ~~b·~j·;;·~·~ .. E~;~~~ .. ;~·~~~;~ .. ;~·~~~~~·~ .. ;·~~ ......... l 
¡ corridas de toros y el jamón. Tu espaíi.ol es muy bueno, casi tanto como tu inglés nativo. Trabajas como ingeniera de ¡ 
¡ telecomunicaciones en w1a empre a japonesa. · 
· ................................................................................................................................ ................................................... .......... , ........ .... .................................................................. ...... : 
:"""""''"'""'"'' ' "'' "'' '"'' " ' ''"''' " '''"'''"'''" '"'''"'''"''"''""'"'""''"''"'' ' "''"''"''"''''" ' "'"'''"'''"'"'''""'"''"''""'"'""''"'''''''"'' '"''"''"" ' '" ' ..... .......................................... ...... .... .... ...... : 

¡ llenes dos trabajos: eres escritora y profesora de lengua. Tienes un master en lingüíst ica y eres joven aún: sólo .31 años. 
! Nunca te decidiste a casarte. Tus pasiones son las antigüedades y los idiomas: hablas cuatro (inglés, español, francés y 
t ruso). Tu nombre es Karen Owens. 
~ ........................................................................................................................................................................................................................................................................ -........ : 
: ................................................................................................................................................................................................................................................................................. : 

¡ Caro!, cspo. a de John Fleming, eres intérprete, por lo que te expresa~ habitualmente en tres idioma distinto : inglés, ~ 
1 alemán y español. Te licenciaste en la universidad en alemán. Las aficiones que han llenado tus 33 años han ido la 
j jardinería y los anim.al.es domésticos. 
~ ......................................................... ................................................................................................................. ...................................................................... ····· ............................ : 

SOLUCIÓN 

La ~oluci6n que ofrecemos aquí e' \ólo muícanva. Los ,l!umnos 
pueden encontrar orms dístimas. si bien comiucramos que no 
deberían apartarse mucho de ésta. 

1) Posibles empleos 

EMPRESAS 

lB M 

S1emcns 
Aleare! 
Innova 
c. .!.C. 
Centro de Comercio 

EMPLEOS 

( 1) Informático 
(2) Especialista en lenguaje 
(3) Especiulist:l en cckcomunicaciones 

( 4) Especiali~ca en clecm)nlca/electrici ta 
(5) Biólogo 
(6) Intérprete 
(7) Guía turísnco 
(8) Agenre Je viujc:. 
(9) Conducrnr 

( 1 0) Secretaria/o 

Otros: ( l 1) Economista, pua el Centro Je Comércio. 
( 1 2) Telefonista, para T clcfónica. 
( 1 3) Relaciones públicas/prensa, ¡xm~ el Centro de 

Comercio. 

2) Asignaciones de personas a t rabajos 

EMPLEO 
(l) 
(2) 
(3) 

(4) 
(5) 
(6) 
(7) 
(8) 
(9) 

(10) 

PER ONA ESCOGIDA SEGUNDA OPCIÓN 
Am.lrcw Jamison 
Pamel<l Kung Karen Owcns 
Elizabcth Solomon 
Richard Mib 
Mary Soro 
Caro! Fleming 
0,1vid Pusey r'n.ul Wicncr 
Charles Olsen 
jonathan Herm'índez 
Wenuy MaL~on 

Otros: (1 1) Michael Hammond 
( 12) Diane Scon 
( l 3) J u,m C. Pagán 
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ACTIVIDAD 

Carmen García Argüelles. 
Rita García Izquierdo. 
O ficina de Educaci6n 
Consulado G ral. de España 
Nueva York. 

ACTIVIDAD A 

Nivel: 

Elemental. 

Intermedio bajo. 

Tipo de actividad: 

Completar vacíos de información. 

Objetivos: 

-Interpretar una tabla autént ica sencilla. 

-Realizar preguntas para consegu ir información de la 
que se carece. 

Áreas léxicas: 

-Número . 

-Nombre de paí e . 

Destrezas lingüísticas: 

-Comprensión oral. 

-Expresión ura l. 

-Compren ·ión lectora. 

Organización: 

En parejas. 

''El medallero'' 
Materiales: 

Tabla A y B (página 28). 

Procedimiento: 

Se coloca a los alumnos en parejas y se les sienta uno 

frente a o iTo de manera que no puedan verse las hojas 

mutuamente. 

A uno se le daría la tabla A y a otro la B. Se les dice 

que les fa ltan varios daros que su compañero tiene (por 

cada dato que falta aparece en su hoja un signo de 

interrogación) . Tendrán que averiguarlos haciendo a sus 

compañeros preguntas del tipo: 

-¿Cuántas medallas de [Jlata ganó España?. 

-¿Cuántas medallas ganó España en total?. 

-¿Qué pars ganó crece medallas de oro, siete de plata y 

dos de bronce! 

Una vez que ambos alumnos hayan terminado de 

completar sus tabla , comprobarán que lo han hecho 

bien leyéndose uno al otro en voz alta lo que t ienen de 

cada país y aseguránd ose de que ambos coinciden. 
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1 El medallero 
r ........................................................................................................................................ r .............................................................................. ........... ..... ........................................ . 

ACTIVIDADB 

Nivel: 

Elemental. 

Intermedio bajo. 

Tipo de actividades: 
,juego. 

-Escrintra :.1 nivel de frase. 

Objetivos: 

, Interpretar una tabla auténtica senci lla. 

, f ormular pregunta . 

,Potenciar la memoria visual. 

-Realizar comparacione de superioridad, igualdad e 

inferioridad. 

Áreas léxicas: 

-Números. 

-Nombre de países. 

Exponentes lingüísticos: 

-¡Cuántas medallas ganó ... ? 

-¿Qué /Jaís obtuvo ... medallas de ... ? 

, ¿Qué país consiRUió más medallas de ... ? 

-... consiguió más medallas de ... que ... 

-... ganó más/menos medallas que ... 
-.. . ganó tantas medallas como ... 

Destrezas lingüísticas: 

-Compren ión oral. 

-Expresión oral. 

-Expresión escrita (Acriv. C). 

Organización: 

-En grupos (Activ. B). 

-lndi vidl1al (Activ. C). 

Materiales: 

-Tablas Ay B (página 28). 

Pmcedimiento: 

Se colocarán los alu mnos en grupos Je cuatro y se les 

darán cinco minutos para tratar de retener la mayor 

cantidad de información posible. (Se le. puede 

recomendar que se organicen para que cada miembro 

del grupo trate de recordar una parte de la tabla). 

Mientras que los a lumnos tratan de memoriza r la 

información de la tabla el profesor escribirá en la pizarra 

e l nombre de cadCI equipo y dejará espacio para a.notar 

los puntos que vayan sacando. 

Luego, rotativamente, cada equipo irá formu lando una 

pregunta (Ej. ¿Cuántas medallas consiguió EE. UU. en 

total?). Los demás grupos, sin mirar la tabla, irún JanJo 

respuesta· . El primer equipo en contestar correctamente 

gana el punto. El juego terminará cuando rodos los 

grupos hayan tenido la oportunidad de hacer dos 

preguntas. Gana el equipo que consiga más puntos. 

ACTIVIDAD C 

Se le dará a lo alumnos la siguien te lista ele pa íses 

emparejados. Tendrán que escribir orac ione · 

comparando los resultados de ambos: 

Ej: Alcmcmia 1 Ch ina 

A lemania consiguió más medallas de oro que C hina 

pero C hina ganó más de plata. 

Equipo Unificado/ Estados Unidos 

Cuba 1 España 

Francia/ Austra lia 

Canadá /Gran Bretaña 

Po lonia / Holanda 
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A 8 
EL MEDALLERO EL MEDALLERO 

Oro Plata Bronce Totales Oro Plata Bronce Totales 

Equipo Unificado ? 38 29 ? 
? (CEI y Georgia) 45 38 29 112 (CEI y Georgia) 

Estados Unidos 37 ? 37 ? Estados Unidos 37 34 37 108 

Alemania 33 21 28 82 ? 33 21 28 82 

China 16 ? 16 ? China 16 22 16 54 

Cuba 14 6 11 31 Cuba ? 6 11 ? 

ESPAÑA ? 7 ? 22 ? 13 7 2 22 

Corea del Sur 12 5 12 29 Corea del Sur 12 ? 12 ? 

Hungría ? 12 7 ? Hungría 11 12 7 30 

Francia 8 5 16 ? Francia 8 5 16 29 

? 7 9 11 27 Australia 7 9 11 27 

Italia 6 5 8 19 Italia 6 5 ? ? 

Canadá 6 5 7 18 Canadá 6 5 7 18 

? 5 3 12 20 Gran Bretaña 5 3 12 20 

Rumanía 4 6 8 18 Rumanía 4 6 ? ? 

Checoslovaquia 4 2 1 7 Checoslovaquia 4 2 ? ? 

Corea del Norte 4 o ? ? Corea del Norte 4 o 5 9 

Japón 3 8 11 22 Japón 3 ? ? 22 

Bulgaria 3 7 6 16 Bulgaria 3 7 6 16 

Polonia 3 6 ? ? Polonia 3 6 10 19 

Holanda 2 6 7 15 ? 2 6 7 15 
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• • • olímpico" 
Ni~el: 

Intermedio. 

Tipo de actividad: 
Juego. 

Objetivo general: 
Práctica de comunicación oral y comprensió n lectora 
Expresar condición, expresar cumplimi ento/ no 

cumplimien to de condició n. 
Familiarizar a los estudiantes con las act ividades 

olímpicas. 

Objetivo lingüístico: 
Área léxica: 

Deportes. 

Destrezas lingüísticas: 
Comprensión escrita y expresión oral. 

Organización: 
Grupos de 4 o 5 estudiantes. 

Tiempo: 
20-30 minutos. 

Materiales: 
1 ficha para cada estudian te, l tablero (página 30, 

31) y un Jada por grupo. 

Procedimiento: 
1.- Organizar a los esrudianres en grupos J e 4 o 5 y 

distrihu ir el material necesario. 
2.- Comienza e l juego el estudiante que cumpla una 

condición que haya impuesto el profesor, por ejemplo, 
practicar e l patinaje. Si en a lgún grupo no hay nadie que 
la cumpla o hay más de un esruJiante, se puede poner 
otra condición, por ejemplo, haber ganado un trofeo en 
alguna competición deportiva. 

3.- El primer jugador tira e l dado y coloca su ficha en 
la casilla correspondiente. 

4.- Una vez en la casilla, lec en voz alta la condición 
indicada, por ejcn1.plo, "Si conoces el nombre de un 
deporte que se juega con un palo, avanza dos casillas; si 
no, retrocede una ." EL jugador debe entonces decir a sus 
compañero si cumple la condición o conoce la 
respue ta: "Sí, lo sé: el golf" "No, no Lo sé.'' 

5.- El turno para tirar el dado avanza de derecha a 
izquierda. 

ACTIVIDAD 

6.- En cada grupo h ay una per ·an a/árbitro que tiene La 
lista de re puestas y su m isión en e l juego consiste en 
supervisar Las respuestas de los participantes. En caso de 
duda se consu ltará al profesor. Los participantes se 
pueden tumar para realizar la función de á rbitro. 
Si el cstudi<mtc que juega en ese mo mento se equivoca o 
no conoce la respuesta, el árbitro podrá decir la 
respuesta correcta en voz a lta para que toJos los 
jugadores <1prcnJan informac ión sobre los deportes. 

HOJA DE RESPUESTAS 

1.- En Barcdona (España) 
3.- McEnme, Connors, Navrati lova, Aranrxa Sánchez 
Vicario, Gabriela Sabatini, Srefan Edbcrg, Món icR Sele , 
Boris Becker, lva n Le ndl. Jordi Arrese, Steff¡ Graf, Emilio 
Sánchez. 
5.- Cobi 
7.- Dos riempos de 45 minutos y un descanso de 15 minutos. 
8.- Dos equ ipos de c inco jugadores cada uno. 
9.- Baloncesto, balonmano, bádminton, béisbol, fútbol, 
hockey, ten is, tenis de me~a. pelo ta vasca, vo lcihol, 
waterpolo ... 
10.- 1932 y 1984 
ll.-Cicli ·mo 
13.-Tenis 
14.-G rccia 
15.-Natacil'\n, ~al tos, nmación sincronizRda, waterpolo, 
pimgüi ·m o, remo, ve la. 
L 7 .-Atlerismo 
20.-Hípica 
22.-M<'lrarón 
24.-0ro, plata y bro nce. 
25.-Boxco, judo, tackwondo, teni , tenis de me a, 
hádminton .. . 
2 7 .-Balonce~ro 
28.-Esquf a lpino, esquí de fondo, e q uí artístico, S<tltos de 
esquí, hockey ol:-re h ielo, patinaje artí tico, pat inaje de 
vclosidau, bobsle i.~h. luge. 
29.-Arbitro 
30.-EI barón de Coubenin reestablecH'i en 1894 los Juegos 
Olímpicos modcrnü . 

32.- ~~0 

33.-España, en e l PRís Vasco. 
34.-Atlama 
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~SALIDA 

(1) 

Si sabes dónde se han celebrado 

los Juegos Olímpicos del 92, 

avanza tres casillas; si no, 

vuelve a la salida. 

(2) 

Si sabes nadar, salta al número 

6; si no, vuelve a la salida. 

(3) 

Si sabes el nombre de, al menos, 

dos tenistas famosos, avanza 

cuatro casillas; si no, retrocede 

a la casilla l. 

(4) 
Si has jugado alguna vez a 

bádminton avanza dos casillas; 

si no, retrocede una. 

(5) 

Si conoces el nombre de la 

mascota de las Olimpiadas del 

92, pasa al número 10. 

( 11) 

Si sabes un deporte en el que se 
usa la bicicleta, avanza dos 

casillas; si no, retrocede al 

(lO) 
Si sabes en qué añ.o se 
celebraron los Juegos Olímpicos 

de Los Angeles, avanza cuatro 
casillas; si no, retrocede una. 

(9) 
Si sabes el nombre de tres 
deportes que se juegan con 
pelota, pasa a la casilla 15; si 
no, vuelve a la 5. 

(8) 
Si sabes cuántos jugadores 
participan en un partido de 
baloncesto, avanza dos casillas; 
si no, retrocede tres. 

(7) 
Si sabes la duración de un 
partido de fútbol europeo, pasa 
al número 14; si no, retrocede 
dos casillas. 

(6) 
Si perteneces a algún equipo 
deportivo de cu escuela, salta al 
número 1 O; si no, retrocede al 
2. 

• 
Sl 

( 12) 

Las mujeres avanzan cuatro 

casillas; los hombres retroceden 

dos. 

( 13) 

Si sabes qué deporte practica 

Arantxa Sánchez Vicario, sa lta 

a la casilla 17; si no, retrocede a 

la 10. 

(14) 

Si sabes dónde se ce lebraban en 

ia antigüedad los Juegos 

Olímpicos, pasa a la casilla 19; 

si no, retrocede tres. 

(15) 

Si puedes nombrar tres 

deportes que se practican en e l 

agua, avanza cinco casillas; si 

no, retrocede tres. 

(16) 

Los hombres avanzan cuatro 

casillas, las mujeres retroceden 

dos. 

(17) 

Si sabes qué deporte practica 

Carl Lewis, sa lta a la casilla 20; 

si no, retrocede a la 1 5. 
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olímpico 

(23) 

Si en casa tienes un guan te de 

béisbol, salra a la ca iUa 27; si no 

retrocede a la 21 . 

(22) 

Si abes el nombre de un deporte 

en el que se corren 42 

kilómetros, avanza cinco casillas; 

si no, retrocede dos. 

(21) 

Si te gusta e l judo, avanza dos 

casillas; si no , retrocede otras 

dos. 

(20) 

Si abe· e l nombre de un deporte 

olímpico qLLe se practica con la 

ayuda de un animal, salta a l 24; 

si no , retrocede al 18. 

(19) 

Si fumas retrocede a la casilla 

número 10; si no, salta a la 25. 

(18) 

Si lleva puesta zapati llas de 

deporte, avanza dos casillas; si 

no retrocede una. 

(24) 

S i sabes los tres tipos de 
medallas que reciben los 

ganadores en la O limpiadas, 

alta a la casilla 28; si no, a la 

20. 

(2 5) 

Si conoces tres deportes en los 

q ue partic ipen sólo dos 

jugadores, avanza tres casi llas; si 

no, retrocede una casilla. 

(26) 

S i practicas esgrima, avanza 

hasta e l número 30; si no, 

quédate en esta mi ma casilla. 

(27) 

S i sabe · qué deporte practica 

Michacljordan, avanza una 

casilla; si no, retrocede una. 

(28) 

i conoces algún deporte de las 

O limpiadas de invierno avanza 

una ca illa; si no, retrocede tres. 

(29) 

Si sabes quién aplica el 

reglamento en las competiciones 

deportivas avanza una casilla; si 

no, permanece aquí. 

(34) 

Si conoces la ciudad de los 

Estados U n ido donde se van a 

celebrar las O limpiadas de 1996, 

avanza h asta la meta; si no, salta 

a l:-1 casi\l :-1 25. 

(33) 

abes en qué país se inventó la 

meta; si no, salta a la casilla 30. 

(32) 

Si dibujas correctamente e l 

sím.bolo o límpico, avanza un 

número; ·i no, re trocede tres. 

(31) 

Si hoy tienes clase de educación 

física; salta a la casilla 33; si no, 

retrocede al nL'nnero 29. 

(30) 

Si sabes quién reestableció en 

l894los juego· Olímpicos 

moderno , avanza cuatro casillas; 

~ i no , re trocede un::~. 
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ACTIVIDAD 

uMadrid: mensaje en clave" 

Bernardo Valdés 
Oficina de Educaci6n. 
Consulado General de Espaf'\a. 
Nueva York. 

Nivel: 
Intermedio. 

Tipo de actividad: 
Pasatiempo. 

Objetivos: 
Objetivo cultural: 
Descubrir datos sobre la ciudad de Madrid. 
Objetivo gramatical: 
Repa ·o de tiempo· vcrbale ·. 

Destrezas lingüísticas: 
Comprensión lectora. 

Organización: 
Trabajo individual. 

Tiempo: 
15 minutos. 

Materiales: 
Texto en clave (página 34). 
Preguntas sobre Madrid (página 33 ). 

Pmcedimiento: 

PARTE A. 
-El texto acerca de la elección de Madrid como Capital 
C ultural de Europa, que ·e encuentra en clave en la 
página 34, puede ser copiado en el cuaderno por los 
alumnos para facilitar su lectura. 

-Una vez leído, los alumnos pueden imaginar que su 
ciudad ha sido elegida "Capital Cu ltural de las 
Américas" y reescribir el texto haciendo los cambio 
gramaticales (tiempos Je los verbos) y léxicos 
(nombres de la ciudadc-, actividades que se llevarán a 
cabo, cte.), para adaptarlo a la nueva si.ruación . 

El texto nuevo sería parecido al siguiente: 

"Desde 1992 , la Organización de Estados Americanos 
(O.E.A.) nombra a una ciudad distinta cada año como 
capital americana de la cultura. ha sido 

la elegida para 1993; este hecho lH convertirá, junto con 
______ y , en unn de las más 

visitadas durante ese año. Para celebrar su capitalidad se 
organizarán cerca de actividades disrinras 
( ______________________________ __ 
_______________________________ ). 
También se llevarán a cabo otros programas relaciona
dos con . Uno de 
los más significativos será _________ que 
tendn\lugar en a finales del mes de 

PARTE B. 
-Dependiendo del nivel de los alumnos se les darán bs 
instrucciones que figuran a continuación o se les 
explicarán oralmente, con e l fin J e que puedan 
encontrar en el texto las respue tasa las preguntas. 

Instrucciones para descifrar eL texto: 
Aquí tiene un texto que habla sobre Madrid como 

Capital Europea de la Cultura en 1992. Está e crito en 
clave, utilizando üpos distintos de letras; con un poco 
de paciencia y mucha vista podrás descubrir un montón 
de datos sobre Madrid que están ocultos. Para ello, 
debes seguir estas instrucciones: 

- Lo escrito en un determinado tipo de letra forma una 
palabra o grupo de palabras que contesta a una Je las 
cue·rione que aparecen a cominuación. 

- Estas letras e leen en el orden norm<:'ll de aparición 
en el texto. 

-Hay 19 tipo distintos de letras que forman L9 
palabras o grupos de palabras . 

-Las palabras o letras en tipografía normal, no 
cuentan. 

- Las !erras que forman las palabras ocu ltas están bien 
todas en mayúsculas o bien todas en minúsculas, pero 
no mezcladas. 

- Alguno tipos de letra pueden ser muy parecidos; 
fíjate bien en su forma y ramaño. 

- Si te lee antes toda la cuestiones, eso re ayudará a 
enconrrar las soluciones (se te indica el número de 
letra ' que debes buscar). 

-Para evitar confundirte, puedes rachar las letras que 
vaya utiliza ndo. 
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¡ ;.idc~,;~~=~~~~~~~;i~~~:~%~,~i.~:~:f~~~~~~~~"~ T ~~~::~~:;,~~!~"~;;~~~~~~~ i:f"~;;~~~~~!~~;;~;.; , 
lago a rtific ia l donde se pueden alqu ila r barcas ele remos. Cumbre. Esta institución pretend e potenciar el 
¿C6mo se llama?- (dos palabras). intercambio cultural, diplo mático y económico entre 

~ 2.- Mad ri d. por ser la capital ue E paña, es la sede del España e lberoamé rica. 
gobierno cenrral y de la dos cámara. parlamentanas (el ~ l L- ¿Cuá l es el nombre de l museo más conocido de 

enado y el Congreso de los Diputado ). ¿Con qué Madrid que r osee una de las mejores colecciones de 
nombre histór:co se conoce al conju nto de las dos pintura del munJo? - - - --(tres palabras) . 
cámara ? - (dos palabras). 

~ 3.- Esta plaza e el centro oficial ue España; aquí está 
el kilómetro O de las principales carreteras nacio nales. 
¿Cómo se llama? - -(tres palabras). 

~ 4-- La Puerta de , que est<-í ul fina l de la calle 
del mismo no mbre, es uno de lo tnonumcntos más 
conoc idos de Madrid. Fue construida en 1778 en hon or 
del rey Carlos 111 (a quién se conoce por e l nombre de 
"el mejor alcalde Je Madrid" por las muchas mejoras que 
introdujo en la c iudad). 

~ 5.- El es un enorme mercado callejero 
dominical en la zona antigua de Madrid. En é l se puede 
encontr<lr de todo, desde ropa v ieja a antigüedades. 

~ 6.- Entre el magnífico Palacio Real (construido para 
Carlos lll) y e l Teatro Real se extiende una gran plaza 
conocida como Plaza de---

~ 7.- Mad rid ha sido la capital de España desde 1561 
cuamlo un rey trasladó la corte dc:;de Toledo. ¿Quién fue 
ese rey? - (dos palabras). 

~ 8.- La organización de rodas la acrividades de 
MaJriJ Capita l C ultural estuvo a cargo de un consorcio 
en el que estaban representados los gobie rnos central, 
regional y loca l, insti tu e iones cu ltural e · y educativas y 
organismos privados. ¿Quién osten tó la presidencia de 
honor del mismo?- -- --(tres palabras). 

~ 9.- Una Je las itwí.genes méls conocidas de Madrid es 
la Fuente de la , que representa a la d iosa pagana 
de la fertilidad sentada en un carro tirado pur dus 
leones. 

~ lO.- En la plaza donde se encuenrra la fuente anteri
or, en un palacio restaurado, se inauguró la -- -

Guernica - Picasso 

~ 12.- Uno de los actos más importantes que tuvo lugar 
en Madrid en 1992 fue la inauguració n J e un nuevo 
museo (muy cerca del anterior). En é l se expone por 
primera vez a l público la fabulosa colección privada ele 
pin tura de ttn noble de origen <tlemán, e l bar6 n ---

~ 13.- También en 1992, se inauguró el Centro de Arte 
Moderno Re ina Sofía. En él se instaló la obra más 
conocida del pintor Pablo Picasso: un cuadro de grandes 
dimension e inspirado en e l bombardeo de una ciudad 
vasca Jurante la Guerra Civil Españo la. ¿Cómo se llama 
la ciudad que da nombre a l cuadro?----

~ 14.- La Plaza de España e una plaza moderna en la 
que se construyeron los primeros ra cacie los de Madrid; 
en el cenrro se alza un monu mento a un Úm1oso escritor 
españo l. ¿De quién se trata?----

~ 15.- A l oeste de Madrid, cerca del río Manzanares, se 
encuentra la Ermita de San Antonio de la Flo rida, una 
pequeña iglesia J el siglo XVlll que contiene en su 
interio r hermosos murales de un famoso pin tor español. 
¡De quién se trata?--. 

~ 16.- La es un género teatral musical 
típicamente e pañol (a medio camino entre la ópera y la 
comedia musical) en el que se a lternan parte. cantadas 
y declamadas. En Madrid hay un teatro que se conoce 
con ese nombre y se dedica a presentar obras de ese 
gén ero. También se llama así el palacio donde viven los 
Reyes. 

~ 17.- El es la música típica madrileña. Se baila 
en parejas, agarrado y girando lentamente. 

>- J 8.- El emblema de La ciudad de Mad rid es un animal 
apoyado en un madroño (un árbol). ¿De qué animal se 
trata?-. 

~ 19.- La Capita l Europea de la C ultura en 1993 es la 
ciudad belga de---

~ 20.- ¡Qué es lo que más preocupa a los jóvenes 
madrileños hoy en día?- --(dos palabra ·). Para 
contesta r basta con que escribas en su orden las 
primera letra de las contestaciones a Las seis primeras 
pregu ntas. 
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~DesdE 1985 , la e omU ni dad Económica nom r a a una 

ciudad diS"nta cada año como cap ital eu rO pe a de la 

cuhufa. MadR id Ee la ci udad elegida para ,.2, 

.& . h.~IID® 18 coflvirftñ ó. jU nto con ~e-
• 

villa '1 Bar cElon a. en una d. laJ máJ ·vlsiTadas d u-

rante e se añO. Para c. IEbca r Su (!;.(jjp l raL idad 

tintas (expO siciones, concieR tos , conf e r.ncias, etc . ) sÜ 

danZa, !; ter a tU ra, C in E , te atrO, etc. ) . También se L i[1e-

YAon ~] ca bo otro~ prO.rama s R.l.ctl©-
ftadO s C on •e~is Rlíticos de a ctua lidad. 

Uno de los mA s significativos fu E la 1 cuMB~E 
de J e fes de E:cr:do IbCE.roamERicaNo~ que T uvo lugar e n 

Madrid a finales del mES d E julio. 
@ 

@@@:!) 
@ 
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